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til lovgivningen i denne stat er skattepligtig 
der på grund af hjemsted, bopæl, ledelsens 
sæde eller ethvert andet lignende kriterium. 
Dette udtryk omfatter dog ikke en person, 
hvis skattepligt i denne stat er begrænset til 
indkomst fra kilder i denne stat eller der be- 
roende formue.« 

Artikel 4 

1. Artikel 7, stykke 7, i overenskomsten skal ud- 
gå. 

2. Stykke 8 skal ændres til stykke 7. 

Artikel 5 

Artikel 8, stykke 1, i overenskomsten skal er- 
stattes af følgende bestemmelse: 
» I. Fortjeneste ved skibs- eller luftfartsvirksom- 

hed i international trafik kan kun beskattes i 
den kontraherende stat, hvori foretagendets 
virkelige ledelse har sit sæde.« 

Artikel 6 

Artikel 10, stykke 2 og 3, i overenskomsten 
skal erstattes af følgende bestemmelser: 
»2.1)Sådant udbytte kan også beskattes i den 

kontraherende stat, hvori det udbyttebeta- 
lende selskab er hjemmehørende, og i hen- 
hold til lovgivningen i denne stat, men hvis 
modtageren af udbyttet er hjemmehørende 
i den anden kontraherende stat, må den 
skat, der pålignes, ikke overstige 15 pct. af 
bruttobeløbet af det nævnte udbytte. 

2) Når imidlertid et selskab, der er hjemmehø- 
rende i en kontraherende stat, direkte ejer 
mindst 25 pct. af kapitalen i et selskab, der 
er hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat, skal det udbytte, som det modta- 
ger fra det sidstnævnte selskab, være frita- 
get for beskatning i den stat, i hvilken det 
udloddende selskab er hjemmehørende, 
hvis denne stats lovgivning, der finder an- 
vendelse i så henseende, tillader en sådan 
fritagelse, og i overensstemmelse med de 
bestemmelser, der er indeholdt i denne lov- 
givning om fritagelse. 

3) Bestemmelserne i punkt I og 2 i dette stykke 
skal ikke påvirke beskatningen af det ud- 
loddende selskab, for så vidt angår den for- 
tjeneste, der ligger til grund for det udbetal- 
te udbytte. 

3. Udtrykket »udbytte« betyder i denne artikel 
indkomst af aktier, »jouissance« aktier eller 
»jouissance« rettigheder, mineaktier, stifteran- 
parter eller andre rettigheder, der ikke er gælds- 
fordringer, og som giver ret til andel i fortjene- 
ste, såvel som indkomst - også indkomst, betalt i 
form af renter - der er undergivet samme be- 
handling som indkomst fra aktier i henhold til 
skattelovgivningen i den stat, hvori det udbytte- 
betalende selskab er hjemmehørende.« 

Artikel 7 

Artikel 11 i overenskomsten skal ændres som 
følger: 

1. Stykke 2 skal erstattes af følgende bestemmel- 
se: 
»2. Sådan rente kan imidlertid beskattes i den 

kontraherende stat, hvorfra den hidrører, og 
i overensstemmelse med lovgivningen i den- 
ne stat; men den skat, der pålignes, må ikke 
overstige 10 pct. af bruttobeløbet af renten.« 

2.1 stykke 3, andet punktum, skal punkt 1 erstat- 
tes med følgende bestemmelse: 
»1. renter, der behandles som udbytte i henhold 

til artikel 10, stykke 3;« 

Artikel 8 

I artikel 13, stykke 2, i overenskomsten, skal 
andet punktum erstattes af følgende bestemmel- 
se: 

»Fortjeneste ved afhændelse af skibe eller 
luftfartøjer, der anvendes i international trafik, 
eller fortjeneste ved afhændelse af skibe, luftfar- 
tøjer, bugserbåde eller ankerhåndteringsfartøjer, 
der anvendes i forbindelse med virksomhed 
uden for kysten, som omhandlet i artikel 20 A, så 
vel som rørlig formue, der hører til driften af så- 
danne skibe, luftfartøjer, bugserbåde eller anker- 
håndteringsfartøjer, kan dog kun beskattes i den 
kontraherende stat, hvori foretagendets virkelige 
ledelse har sit sæde.« 

Artikel 9 

Artikel 16 i overenskomsten skal erstattes med 
følgende artikel: 

»Artikel 16 

Selskabsledere 

1. Bestyrelseshonorarer og andre lignende ve- 
derlag, som oppebæres af en person, der er hjem- 


